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FOREWORD

The original plan was to release this Salam with translation and notes.
But, as the translation is still not complete, we decided to release the
transliteration as a separate work at this time.

Brother Aqdas has obtained the permission of Mawlana Sayid Noori of
Raza Academy, to reproduce the original Salam in Urdu in this booklet.
The Salam is extracted from Hadayiq e Bakhshish, published by Raza
Academy, Bombay, 1997.

wa billahi’t tawfiq.
Abu Hasan

12" Rabiy al-Awwal 1437
23 December 2015






10.

mustafa jan e rahmat pey lakhofi salam
shama e bazm e hidayat pey lakhon salam

mihr e charkh e nubuwwat pey raushan durad
gul e bagh e risalat pey lakhon salam

shahryar e iram tajdar e haram
nau bahar e shafaat pey lakhon salam

shab e asra ke dalha pey dayim durad
nawshah e bazm e jannat pey lakhofi salam

arsh ki zeyb o zinat pey arshi durad
farsh ki tib o nuzhat pey lakhon salam

nar e ayn e latafat pe altaf durad
zeyb o zayn e nazafat pey lakhon salam

sarw e naz e gidam maghz e raz e hikam
yakka taz e fazilat pey lakhon salam

nugtah e sirr e wahdat pey yakta durad
markaz e dawr e kasrat pey lakhon salam

sahib e rajat e shams o shagqu’l gamar
nayib e dast e qudrat pey lakhon salam

jis ke zeyr e liwa adam o man siwa
us saza e siyadat pey lakhoii salam
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12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

arsh taa farsh hai jis ke zeyr e nagin
us ki qahir riyasat pey lakhofi salam

asl e har bad o bahbud, takhum e wujad
qasim e kanz e niymat pey lakhon salam

fat’h e bab e nubuwwat pey bey had durad
khatm e dawr e risalat pey lakhon salam

sharq e anwar e qudrat pey nari durad
fatq e az’har e qurbat pey lakhofi salam

bey sahim o qasim o adil o masil
jawhar e fard e izzat pey lakhon salam

sirr e ghayb e hidayat pey ghaybi durad
itr e jayb e nihayat pey lakhoni salam

mah e lahat e khalwat pey lakhon durad
shah e nasit e jalwat pey lakhon salam

kanz e har bey kas o bey nawa par durad
hirz e har rafta taqat pey lakho salam

partaw e ism e zat e ahad par durad
nuskha e jamayiyyat pey lakhon salam

matld e har saadat pey as’ad durad
magqta e har siyadat pey lakhon salam



21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

khalq key dad ras sab ke fariyad ras
kahf e roz e musibat pey lakhon salam

mujh sey bekas ki dawlat pey lakhofi durad
mujh sey bebas ki quwwat pey lakhon salam

shamd e bazm e dana hit mein gum kun ana
sharh e matn e huwiyyat pey lakho salam

intaha e duyi ibtida e yaki
jama e tafriq o kasrat pey lakhon salam

kasrat e baad e qillat pey aksar durad
izzat e buud e zillat pey lakhon salam

rabb e aala ki niymat pey aala durad
haqq t4ala ki minnat pey lakho# salam

hum ghariboii key aiqa pey beyhad durad
hum faqiron ki sarwat pey lakhon salam

farhat e jan e mu’'min pey beyhad duraid
ghayz e qalb e zalalat pey lakhon salam

sabab e har sabab; muntaha e talab
illat e jumla illat pey lakhoii salam

masdar e mazhariyyat pey az’har durad
muzhir e magdariyyat pey lakhon salam



31.

32.

33.

34.

35.

36.

37.

38.

39.

40.

jis ke jalwey sey murjhayi kaliyan khilen
us gul e pak e manbat pey lakhoi salam

gadd e bey saaya ke saaya e marhamat
zill e mamdud ra’afat pey lakhon salam

tayiran e qudus jis ki haii qumriyan
us sahi sarw e qamat pey lakhon salam

wasf jis ka hai aayina e hagq numa
us khuda saz talat pey lakhon salam

jis key aagey sar e sarwaran kham rahen
us sar e taj e rifat pey lakhon salam

woh karam ki ghata geysu e mushk sa
lakka e abr e ra’afat pey lakhon salam

laylatu’l gadr meiN matldyi’l fajri haqq
mang ki istiqgamat pey lakhofi salam

lakht lakht e dil e har jigar chak sey
shana karney ki halat pey lakhof salam

dar o nazdik key sun’ney waley woh kan
kan e laal e karamat pey lakhofi salam

chashma e mihr meifi mauj e nir e jalal
us rag e hashmiyyat pey lakhon salam
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43.

44.

45.

46.

47.

48.

49.

50.

jis key mathey shafaat ka sehra raha
us jabin e saadat pey lakhon salam

jin ke sajdey ko mihrab e kdabah jhuki
un bhawon ki latafat pey lakhon salam

un ki ankhoi pey woh saaya afgan mizha
zillah e qasr e rahmat pey lakho salam

ashkbari e mizhgan pey barsey durad
silk e durr e shafaat pey lakhon salam

maani qad ra’a maqgsad e ma tagha
nargis e bagh e qudrat pey lakhoi salam

jis taraf uth gayi dam meifi dam aagaya
us nigah e inayat pey lakhon salam

nichi ainkhof ki sharm o haya par durad
utnchi bini ki rifat pey lakhon salam

jin ke aagey chirag e qamar jhilmilay
un izaron ki talat pey lakhon salam

un ke khad ki suhiilat pey beyhad durad
un ke qad ki rashaqat pey lakhon salam

jis sey tarik dil jag-magane lagen
us chamak wali rangat pey lakhon salam
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55.

56.

57.

58.

59.

60.

chand sey muih pay tabafn darakhshas durad
namk agif sabahat pey lakhofi salim

shabnam e bagh e haqq yani rukh ka araq
uski sach’chi baraqat pey lakhofi salam

khat ki gird e dahan woh dil ara phaban
sabzah e nahr e rahmat pey lakhofi salaim

rish e khush mutadil marham e rish dil
hala e mah e nudrat pey lakhoii salam

patli patli gul e quds ki pattiyan
un laboii ki nazakat pey lakhoii salam

woh dahan jis ki har bat wahy e khuda
chashma e ilm o hikmat pey lakho salam

jis key pani sey shadab jan o janan
us dahan ki tarawat pey lakhon salam

jis sey khari kunwen shirah e jai banen
us zulal e halawat pey lakhof salam

woh zaba jis ko sab kun ki kunji kahen
us ki nafiz hukiimat pey lakho salam

us ki pyari fasahat pey bey had durad
us ki dilkash balaghat pey lakhon salam



61.

62.

63.

64.

65.

66.

67.

68.

69.

70.

us ki baton ki lazzat pey lakhoni durad
us ke khutbey ki haybat pey lakhoii salam

woh duaa jis ka jawban bahar e qabal
us nasim e ijabat pey lakhon salam

jin key guch’chey sey lach’chey jhadeyn niar key
un sitaron ki nuz’hat pey lakhoii salam

jis ki taskin sey rotey huwey haiis padeyn
us tabassum ki 4adat pey lakhon salam

jis mein nahren hain shir o shakar ki rawan
us galey ki nazarat pey lakhof salam

dosh bar dosh hai jin sey shan e sharaf
aysey shanon ki shaukat pey lakhon salam

hajar e aswad e kdbah e jan o dil
yani muhr e nubuwwat pey lakhon salam

ri e ayinah e ilm e pusht e huzar
pushti e qasr e millat pey lakhon salam

hath jis samt utha ghani kardiya
mawj e bahr e samahat pey lakhon salam

jis ko bar e do aalam ki parwah nahin
aysey bazu ki quwwat pey lakhoi salam



71.

72.

73.

74.

75.

76.

77.

78.

79.

80.

kabah e din o iman key donon sutaf
sayidayn e risalat pey lakhon salam

jis key har khat mein hai mauj e nar e karam
us kaf e bahr e himmat pey lakho salam

nur key chashm lehrayen dariya bahen
ungliyon ki karamat pey lakhoi salam

yid e mushkil kushayi ke chamkey hilal
nakhunon ki bisharat pey lakhon salam

raf’a e zikr e jalalat pey arfa durad
sharh e sadr e sadarat pey lakhofi salam

dil samajh sey wara hai magar yun kahan
ghuncha e raz e wahdat pey lakhon salam

kul jahaf milk aur jaw ki roti ghiza
us shikam ki qanaat pey lakhon salam

jo key azm e shafaat pey khinch kar bandhi
us kamar ki himayat pey lakho# salam

anbiya’a tah karef zanofi unkey huzar
zanuon ki wajahat pey lakhon salam

saq e asl e qadam shakh e nakhl e karam
shama e rah e isabat pey lakhon salam



81.

82.

83.

84.

85.

86.

87.

88.

89.

90.

khayi qur’an ney khak e guzar ki qgasam
us kaf e pa ki hurmat pey lakhof salam

jis suhani ghadi chamka taybah ka chand
us dil afroz saat pey lakhon salam

pahley sajdey pey roz-e-azal sey durad
yad gari e ummat pey lakhon salam

zara shadab o har zira pur shir sey
barakat e razaat pey lakhon salam

bhayiyon key liye tark e pistan kareN
dadh peeton ki nisfat pey lakhon salam

mahd e wala ki gismat pey sad ha durad
burj e mah e risalat pey lakhofi salam

Allah Allah! woh bachpaney ki phaban
us khuda bhati sarat pey lakhon salam

uth’tey batoN ki nashw o numan par durad
khiltey ghunchoii ki nak’hat pey lakhoii salam

fazl e paydayishi par hamesha durad
khelney sey karahat pey lakhon salam

iytilay e jibillat pey aali durad
iytidal e tawiyyat pey lakhofi salam



91.

92.

93.

94.

95.

96.

97.

98.

99.

100.

bey banawat ada par hazaron durad
bey takalluf malahat pey lakhoi salam

bhini bhini mahak par mahaktey durad
pyari pyari nafasat pey lakhon salam

mithi mithi ibarat pey shirin durad
ach’chi ach’chi isharat pey lakhoi salam

sidhi sidhi rawish par karoron durad
sadi sadi tabiat pey lakhon salam

roz e garm o shab o teerah o tar meif
koh o sahra ki khalwat pey lakho salam

jis key gherey meiN haiN anbiya o malak
us jahan gir biysat pey lakhon salam

andhey shishey jhalajhal damakney lagey
jalwah reyzi e dawat pey lakhon salam

lutf e beydari e shab pey beyhad durad
4alam e khwab e rahat pey lakhofi salam

khandah e subh e ishrat pey niri durid
giryah e abr e rahmat pey lakhon salam

narmi e khi e linat pey dayim durad
garmi e shan e satwat pey lakhon salam
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101.

102.

103.

104.

105.

106.

107.

108.

109.

110.

jis key aagey khifichi gardanef jhuk gayin
us khuda dad shawkat pey lakhoii salam

kis ko dekha, ye musa sey puchey koyi
ankhon walon ki himmat pey lakhofi salam

gard e mah dast e anjum mein rakhshan hilal
badr ki dafa e zulmat pey lakhoii salam

shor e takbir sey thar-tharati zamin
junbish e jaysh e nusrat pey lakhon salam

naarahay e dileran sey ban gunjtey
ghurrish e kis e jur’at pey lakhon salam

woh chaga-chaq khanjar sey aati sada
mustafa teri sawlat pey lakhon salam

unkey aigey woh hamzah ki jafibaziyan
sher e ghurran e safwat pey lakhon salam

al-gharaz unkey har ma pey lakhon durad
unki har kha o khaslat pey lakhon salam

unkey har nam o nisbat pey nami durad
unkey har waqt o halat pey lakhos salam

un key mawla key un par karoron durad
un key as-hab o itrat pey lakhofi salam
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111.

112.

113.

114.

115.

116.

117.

118.

119.

120.

paraha e suhuf ghunchaha e qudus
ahl e bayt e nubuwwat pey lakhoii salam

aab e tat-hir sey jis meinl pawdey jamey
us riyaz e najabat pey lakhon salam

khain e khayru’r rusul sey hai jin ka khamir
un ki bey laws tinat pey lakhon salam

us batil e jigar parah e mustafa
hijlah ara e iffat pey lakhoii salam

jis ka anchal na dekha mah o mihr ney
us rida e nazahat pey lakhon salam

sayyidah zahirah tayyibah tahirah
jan e ahmad ki rahat pey lakho# salam

hasan e mujtaba, sayyidu’l askhiya
rakib e dosh e izzat pey lakhon salam

awj e mihr e huda mawj e bahr e nada
rawh e rith e sakhawat pey lakhof salam

shahd khwar e luaab e zaban e nabiy
chashni gir e ismat pey lakhon salam

us shahid e bala shah e gulgan qaba
beykas e dasht e ghurbat pey lakhon salam
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121.

122.

123.

124.

125.

126.

127.

128.

129.

130.

durr e durj e najaf, mihr e burj e sharaf
rang e ru e shahadat pey lakhon salam

ahl e islam ki madaran e shafiq
banu’wan e taharat pey lakhon salam

jalwa-gayyan e baytu’sh sharaf par durad
parwa-gayyan e iffat pey lakhon salam

siyyima pahli man kahf e amn o aman
haqq guzar e rifaqat pey lakhon salam

arsh sey jis pey taslim nazil huwi
us sara e salamat pey lakhofi salam

munzilun min qasab la nasab la sakhab
aysey kashak ki zinat pey lakhofi salam

bint e siddiq aaram e jan e nabiy
us harim e bara’at pey lakhofi salam

yani hai sairah e nir jin ki gawah
un ki pur nar sarat pey lakhofi salam

jin meif rih al-qudus bey ijazat na jaye
un suradiq ki igmat pey lakhon salam

shamd e taban e kashanah e ijtihad
mufti e char e millat pey lakhon salam
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131.

132.

133.

134.

135.

136.

137.

138.

139.

140.

jafi nisaran e badr o uhud par durad
haqq guzaran e bayat pey lakhof salam

woh dason jin ko jannat ka muzhdah mila
us mubarak jamaat pey lakhon salam

khas us sabiq e sayr e qurb e khuda
awhad e kamiliyyat pey lakhofi salam

saya e mustafa maya e istafa
izz 0 naz e khilafat pey lakhoii salam

yani us afdalu’l khalqi baad ar-rusul
sani isnayn e hijrat pey lakhofi salam

asdaqu’s sadiqin sayyidu’'l muttaqin
chashm o gosh e wizarat pey lakhofi salam

woh tmar jis key adda’a pey shayda saqar
us khuda dost hazrat pey lakhon salam

fariq e haqq o batil imamu’l huda
taygh e maslal e shiddat pey lakhoi salam

tarjuman e nabiy ham zaban e nabiy
jan e shan e adalat pey lakhon salam

zahid e masjid e ahmadi par durad
dawlat e jaysh e usrat pey lakhoii salam
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141.  durr e mansur e quran ki silk e bahi
zawj e do nar e iffat pey lakhon salam

142.  yani usman sahib qamis e huda
hulla posh e shahadat pey lakhofi salam

143.  murtaza sheyr e haqq ashjau’l ashjaii
saqi e shir o sharbat pey lakhon salam

144. asl e nasl e safa wajh e wasl e khuda
bab e fasl e wilayat pey lakhon salam

145. awwaliN dafiy e ahl e rafz o khurqj
char mi rukn e millat pey lakhon salam

146.  sheyr e shamshir-zan shah e khaybar shikan
partaw e dast e qudrat pey lakhon salam

147.  mahi e rafz o tafzil o nagb o khurij
hami e din o sunnat pey lakhofi salam

148. mu’minif peysh e fat'h o pas e fat’h sab
ahl e khayr o 4dalat pey lakhon salam

149.  jis musalman ney dekha unhef ik nazar
us nazar ki basarat pey lakhon salam

150. jin key dushman pey lanat hai Allah ki
un sab ahl e mahabbat pey lakhoii salam
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151. baqi e sagiyan e sharab e tahtr
zayn e ahl e ibadat pey lakhon salam

152.  aur jitney haifn shahzadey us shah key
un sab ahl e makanat pey lakhofi salam

153. un ki bala sharafat pey aala durad
un ki wala siyadat pey lakhon salam

154.  shafiyi malik ahmad imam e hanif
char bagh e imamat pey lakhon salam

155. kamilan e tariqat pey kamil durad
hamilan e shariat pey lakhof salam

156. ghaws e adzam imamu’t tuqa wa’n nuqa
jalwa e shan e qudrat pey lakhon salam

157. qutb e abdal o irshad o rushdu’r rashad
muhyi e din o millat pey lakhofi salam

158. mard e khayl e tariqat pey beyhad durad
fard e ahl e haqiqat pey lakho# salam

159. jis ki minbar huwi gardan e awliya’a
us qadam ki karamat pey lakhon salam

160. shah e barakat o barakat e peyshiniyaN
nau bahar e tariqat pey lakhon salam

16



161.  sayyid aal e muhammad imamu’r rashid
gul e rawz e riyazat pey lakhoii salam

162.  hazrat e hamzah sheyr e khuda o rasal
zinat e qadariyyat pey lakhon salam

163. nam o kim o tan o jan o hal o maqal
sab meif ach’chey ki strat pey lakhofi salam

164. nar ejan itr e majmadh aal e rasal
merey aaqa e niymat pey lakhon salam

165.  zeyb e sajjadah sajjad nari nihad
ahmad e nir e {inat pey lakhofi salam

166.  bey azab o itab o hisab o kitab
ta abad ahl e sunnat pey lakhofi salam

167. terey in doston key tufayl ay khuda
bandah e nang e khilqat pey lakhon salam

168. merey ustad maf bap bhayi bahen
ahl e wuld o ashirat pey lakhofi salam

169. eyk mera hi rahmat meifi dawah nahifi
shah ki sari ummat pey lakhoi salam

170.  kash mahshar meif jab unki amad ho aur
bhejeii sab un ki shawkat pey lakhon salam

171.  mujh sey khidmat key qudsi kahefi: “haf raza!
mustafa jan e rahmat pey lakhofi salam”

=
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TRANSLITERATION KEY

Urdu Latin Urdu ) A L.
Transliteration Similar Sound
Letter Character Example
e 0 a ‘),-.\Ai amir amazing
< b <L bab basket
5 & t zu taj tin French trois
N
G s ok salam soft
):\Ad
z j e jasad jam
similar to hose
d h O hasan no English equivalent
voiceless pharyngeal fricative
. similar to Scottish loch
¢ kh By khabar . .
no english equivalent
3 d [ dar d in French dais
z S zikr
. z ) zaban
Sk 53 .
o= . . . zone
’ z dis zill
z sha ziyd'a
O r 23] rashid trilled r as in rose
I sh [ shab shock
e arab
A ale ilm voiced pharyngeal fricative
a,i,u,
¢ adadd o amar no English equivalent
ue .
: yid

asin French r
¢ gh B ghar rester

voiced uvular fricative

- f b fajr flower
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Urdu Latin Urdu
Transliteration Similar Sound
Letter Character Example
a guttural k
T q g qarib voiceless uvular stop
no English equivalent
e k LS kitab kin
Jd 1 ol libas late
e m Jw mal morning
v n BLl nur noon
. mef Nasal as in French
(€] n o .
maif Blanc
o h s huda house
5 w BT wazir word
¢ y e yad yellow
< p )L-'i par part
< @5 9 rofi tomorrow
d ch BEs char choose
5 Bt darr
33 a dare
ak padh
zZ zZ
S g N gulab gold
L a <L bab father
- i B sarir tree
> a sk far root
e aa ale aalim -
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Urdu Latin Urdu

Transliteration Similar Sound
Letter Character Example
= yi e yid .
5= ai 250 aid -
sh’sh . ash’shams
O el _
sh-sh ash-shams
L a’ora- Jsala ma’mur -
N . bi’ysa
H i'yori- ' -
< yorlty o bi-ysa
Sl lwlw’
; w oru- -
> Ay su-lika
el aghab separator to distinguish between
’ dass tak’hil sounds represented by letter
Jel as’hal pairs
B ag-hab separator to distinguish between
- dasi tak-hil sounds represented by letter
Jend as-hal pairs
superscript (e mi" to indicate an elision
: separator when elongation
- ol ma-arib P &

follows a vowel

This table contains major characters/sounds in Urdu transliteration; a number of vowels, diphthongs
and combination sounds unique to Urdu/Indian languages are omitted for brevity.

ABOUT THE AUTHOR

Imam Ahmed Rida Khan al-Baraylawi “«* was born in 1272 (1856) in
Bareilly, a city in North India, in a famous family of scholars; his father
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Mawlana Nagqi Ali Khan and grandfather Rida Ali Khan were prominent
scholars of Ahl as-Sunnah of their time. He studied Islamic sciences in
the tutelage of his erudite father. Alahazrat was a master of many sciences
and particularly in Hanafi figh, he was outstanding among his
contemporaries. Even his adversaries have acknowledged that he was
peerless in this discipline.

He has many ijazahs or degrees of authorisation in Hanafi figh, and the
most important! among them is from the Mufti of Makkah, Shaykh Abd
al-Rahman al-Siraj ibn Abdullah al-Siraj. This chain of transmission
reaches Imam Aba Hanifah through twenty seven links and in further
four to the Master of all creation, Muhammad RasilAllah #. He has an
authorisation of hadith transmission from the great Meccan scholar,
Malik al-Ulama, Sayyid Ahmed Zayni Dahlan al-Shafiyi. Imam Ahmed
Rida is widely known for his refutation of Wahabis, innovators and
libertarian religion-reformers of the early 20th century of the Common
Era.

Alahazrat, meaning the ‘Grand Master,’ was a common title of respect’ in
the 13"/14™ century Hijri. Imam Ahmed Rida was called as Alahazrat by
his followers as he was the major force against innovators and the leader
of Sunni scholars of his time. This title became so famous, that it has
almost become a synonym for Imam Ahmed Rida Khan. Upon his second
and eventful visit to Arabia in 1324 AH, the scholars of the two
sanctuaries — Makkah and Madinah - were so impressed by his erudition
and his efforts to safeguard Ahl as-Sunnah, that prominent ones among

! According to Alahazrat himself as mentioned in the Preface of Fatawa ar-Ridawiyyah.

2 Similar to "His Highness," "His Majesty," "His Holiness," etc.
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them hailed him as the Reviver of the Religion.” Major scholars in (pre-
partition) India agreed that all the qualities required in a Reviver were
found in him and thus he is the Mujaddid of the 14th century after the
Prophet’s # migration.

Imam Ahmed Rida referred to himself as ‘the slave of the Prophet’ & or
Abd al-Mugtafa in Arabic. His skill as a jurist outshone his other abilities
and even the corpus of his work is mainly fatawa. Many lengthy books
that he has written are usually as a response to questions. Many of his
rulings (and more than 150 fatawa as monographs) were collected,
indexed and ordered by the Imam himself and named Al-Ataya an-
Nabawiyyah fi'l Fatawa ar-Ridawiyyah, popularly known in the
subcontinent as Fatawa e Razawiyyah and has been recently published in
Pakistan in 30 volumes.* Apart from commentaries and glosses on
various texts, his other important works are :

1. Kanz al-Iman: An explanatory translation of the Qur'an in
Urdu.

2. Mustanad al-Mitamad: A commentary on the Arabic work Al-
Mutaqgad al-Muntaqad by Imam Fadl ar-Rasal al-Badayani.®

3. Jadd al-Mumtar: A five volume supercommentary on Radd al-
Muhtar of Imam Sayyid Muhammad Amin Ibn Aabidin al-

> Mujaddid. 1t is related from tradition, that an erudite scholar will appear at the head of
every century and revive the religion and clarify doubts and fight innovation.

* Initially, it was published in 12 volumes of approximately 800 pages each in quarto size
and small text-size; however, this has been republished from Pakistan in 30 volumes;
along with 2 additional volumes for topic and word indexes. This new edition spans
approximately 22,000 pages and contains 207 monographs of the Imam. Along with
indexes it is now available as a 33 volume set. A

® Passed away in 1289/1872.
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® N W A

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22,

Shami,® which is arguably, the most widely used Hanafi text in
latter times.

Dawlah al-Makkiyyah bi’l Maddah al-Ghaybiyyah
Amn wa’l Ula li Nayiti’l Mustafa bi Dafiy al-Bala’a
Tamhid e Iman

Dhayl al-Muddda li Ahsan al-Wida li Adab ad-Duda

Fadl al-Mawhibi fi Mdana: idha sahha’l hadithu fa huwa
madh’habi

Fatawa al-Haramayn bi Rajafi Nadwatu’l Mayn
Fatawa al-Afriqah

Sub’han as-Subbih dn Aybi Kadhib Maqbiih

Radd al-Rifdah

Qahr ad-Dayyan dla Murtadd bi-Qadiyan

Niym al-Zad li Rawm al-Dad

Zubdah al-Zakiyyah li Tahrimi Sujid al-Tahiyyah
Kifl al-Faqih al-Fahim fi Ahkami Qirtas al-Darahim
Jali an-Nass fi Amakin al-Rukhasg

Barakat al-Imdad li Ahl al-Istimdad

Zahr al-Basim fi Hurmati’z Zakah dla Bani Hashim
Masayil e Samad

Zulal al-Anqa min Bahri Sabqah al-Atqa

Madarij Tabaqat al-Hadith

¢ Passed away in 1252/1836.
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23. Rawd al-Bahij fi Adab al-Takhrij
24. Had al-Kaf fi Hukm al-Didaf
25. Nahy al-Akid dn al-Salati Wara’a Ida al-Taqlid

He took the Qadiri path and was initiated in that Safi order by Sayyid Aal
e Rasiil al-Ahmadi’ of Marahra in 1294.% Alahazrat was an ardent lover of
the Prophet & which is evident from his works. He was also a great poet
and has written sublime verse in Arabic, Persian and Urdu. His verse in
Urdu and Persian is published in two parts named: Hadayiq e Bakh’shish
meaning ‘Gardens of Salvation’. Many of his eulogies and odes are
recited, and in particular, the Ode of Salutation or the Salam has achieved
unparalleled fame and acceptance among Muslims from the
subcontinent. The Imam passed away at the age® of 68 in 1340 (1921).
May Allah taala have mercy on him and be well pleased with him.

=

7 Passed away in 1296/1879. The shaykh was a prominent student of the famous scholar
and Mujaddid of his age Shah Abd al-Aziz Muhaddith al-Dihlawi.

$ Alahazrat himself points this out in a biographical note on his father Mawlana Naqi Ali
Khan, in the preface of his father’s book Sharh A-lam Nashrah, that he (Alahazrat)
received baydh and khilafah on the 5th of Jumada al-Ula 1294/1877 along with his father.

° His age according to the lunar calendar is 68 and the solar calendar is 65.
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